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Section 1

Dangerous Goods (Government Explosives Depots) (Amendment) (Fee 
Concessions) Regulation 2019

《2019年危險品 (政府爆炸品倉庫 ) (修訂 ) (寬免費用 )規例》

2019年第 108號法律公告
B1938

L.N. 108 of 2019
B1939

2019年第 108號法律公告

《2019年危險品 (政府爆炸品倉庫 ) (修訂 ) (寬免費用 )
規例》

(由行政長官會同行政會議根據《危險品條例》(第 295章 )第 13E條
訂立 )

1. 生效日期
本規例自 2019年 10月 1日起實施。

2. 修訂《危險品 (政府爆炸品倉庫 )規例》
《危險品 (政府爆炸品倉庫 )規例》(第 295章，附屬法例 D)
現予修訂，修訂方式列於第 3條。

3. 加入第 13A條
在第 13條之後——

加入

 “13A. 在 2019年 10月至 2020年 9月期間，無須繳付貯存費用
及交付費用

 (1) 就於 2019年 10月 1日至 2020年 9月 30日 (該兩
日亦包括在內 )期間內的貯存而言，第12條不適用。

 (2) 就於 2019年 10月 1日至 2020年 9月 30日 (該兩
日亦包括在內 )期間內的交付而言，第13條不適用。

 (3) 本條在 2020年 9月 30日午夜失效。”。

L.N. 108 of 2019

Dangerous Goods (Government Explosives Depots) 
(Amendment) (Fee Concessions) Regulation 2019

(Made by the Chief Executive in Council under section 13E of the 
Dangerous Goods Ordinance (Cap. 295))

1.	 Commencement

This Regulation comes into operation on 1 October 2019.

2.	 Dangerous Goods (Government Explosives Depots) Regulations 
amended

The Dangerous Goods (Government Explosives Depots) 
Regulations (Cap. 295 sub. leg. D) are amended as set out in 
section 3.

3.	 Regulation 13A added

After regulation 13—

Add

	 “13A.	 Storage fees and delivery fees not payable between October 
2019 and September 2020

	 (1)	 Regulation 12 does not apply in relation to storage 
during the period from 1 October 2019 to  
30 September 2020 (both dates inclusive).

	 (2)	 Regulation 13 does not apply in relation to delivery 
during the period from 1 October 2019 to  
30 September 2020 (both dates inclusive).

	 (3)	 This regulation expires at midnight on 30 September 
2020.”.
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註釋
第 1段

Explanatory Note
Paragraph 1

註釋

本規例修訂《危險品 (政府爆炸品倉庫 )規例》(第 295章，附
屬法例 D)，以訂定無須就以下事項繳付費用——

 (a) 在 2019 年 10 月 1 日至 2020 年 9 月 30 日期間 
(寬免期 )內，於政府爆炸品倉庫，貯存爆炸品及
爆炸品附件；及

 (b) 政府在寬免期內，將爆炸品及爆炸品附件，從上述
倉庫送往另一地方。

Explanatory Note

This Regulation amends the Dangerous Goods (Government 
Explosives Depots) Regulations (Cap. 295 sub. leg. D) to 
provide that no fee is payable for—

	 (a)	 the storage of explosives and explosive accessories in 
a Government Explosives Depot during the period 
from 1 October 2019 to 30 September 2020 
(concession period); and

	 (b)	 the delivery of explosives and explosive accessories 
from the Depot to another place by the Government 
during the concession period.
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